




 
GOSPEL 

 

The reading is from the Holy Gospel according to St. Luke. 
 
 

(c. 19, v. 1 – 10) 
 
 

 Then Jesus entered and passed through Jericho.  

 Now behold, there was a man named Zacchaeus who was a 

chief tax collector, and he was rich.  

 And he sought to see who Jesus was, but could not because of 

the crowd, for he was of short stature.  

 So he ran ahead and climbed up into a sycamore tree to see 

Him, for He was going to pass that way.  

 And when Jesus came to the place, He looked up and saw him, 

and said to him, “Zacchaeus, make haste and come down, for today I 

must stay at your house.”  

 So he made haste and came down, and received Him joyfully.  

 But when they saw it, they all complained, saying, “He has gone 

to be a guest with a man who is a sinner.” 

 Then Zacchaeus stood and said to the Lord, “Look, Lord, I give 

half of my goods to the poor; and if I have taken anything from anyone 

by false accusation, I restore fourfold.”  

 And Jesus said to him, “Today salvation has come to this house, 

because he also is a son of Abraham;  

 for the Son of Man has come to seek and to save that which was 

lost.” 

 

 
АПОСТОЛ 

З Першого Послання до Тимофія св. Апостола Павла читання. 
 

(р. 4, в. 9 – 15) 

  Браття: Вірне це слово, і гідне всякого прийняття!  

 Бо на це ми й працюємо і зносимо ганьбу, що надію кладемо на 

Бога Живого, Який усім людям Спаситель, найбільше ж для вірних.  

 Наказуй оце та навчай! 

 Нехай молодим твоїм віком ніхто не гордує, але будь зразком 

для вірних у слові, у житті, у любові, у дусі, у вірі, у чистості!  

 Поки прийду я, пильнуй читання, нагадування та науки!  

 Не занедбуй благодатного дара в собі, що був даний тобі за 

пророцтвом із покладенням рук пресвітерів.  

 Про це піклуйся, у цім пробувай, щоб успіх твій був явний для 

всіх! 

 



 
ЄВАНГЕЛІЯ 

Від Луки Святого Євангелія читання. 
 

(р. 19, в. 1 – 10) 

  І, ввійшовши Ісус, переходив через Єрихон.  

 І ось чоловік, що звався Закхей, він був старший над 
митниками, і був багатий,  

 бажав бачити Ісуса, хто Він, але з-за народу не міг, бо малий 
був на зріст.  

 І, забігши вперед, він виліз на фіґове дерево, щоб бачити 
Його, бо Він мав побіч нього проходити.  

 А коли на це місце Ісус підійшов, то поглянув угору до нього й 
промовив: Закхею, зійди зараз додолу, бо сьогодні потрібно Мені 
бути в домі твоїм!  

 І той зараз додолу ізліз, і прийняв Його з радістю. 

 А всі, як побачили це, почали нарікати, і казали: Він до 
грішного мужа в гостину зайшов!  

 Став же Закхей та й промовив до Господа: Господи, 
половину маєтку свого я віддам ось убогим, а коли кого скривдив 
був чим, верну вчетверо.  

 Ісус же промовив до нього: Сьогодні на дім цей спасіння 
прийшло, бо й він син Авраамів.  

 Син бо Людський прийшов, щоб знайти та спасти, що 
загинуло! 

 

 
EPISTLE 

The reading is from the First Epistle of St. Paul to Timothy. 
 

(c. 4, v. 9 – 15) 
 

 Brethren: This is a faithful saying and worthy of all acceptance.  

 For to this end we both labor and suffer reproach, because we trust 

in the living God, who is the Savior of all men, especially of those who 

believe.  These things command and teach.    

 Let no one despise your youth, but be an example to the believers in 

word, in conduct, in love, in spirit, in faith, in purity.  

 Till I come, give attention to reading, to exhortation, to doctrine.  

 Do not neglect the gift that is in you, which was given to you by 

prophecy with the laying on of the hands of the eldership.  

 Meditate on these things; give yourself entirely to them, that your 

progress may be evident to all. 
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